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РУДИ  МЕТАЛУ РУДИ  МЕТАЛУ 

  В наше время быстро меняющихся событий 
большая роль отводится информации. Но одно 

дело – создание информации, другое – её до-
несение. Уже несколько лет профсоюз метал-
лургов и горняков Украины информационный 
вопрос рассматривает как один из приоритет-

ных в своей деятельности. 

 Очень просто доносить актуальную информацию членам 
ПМГУ с помощью профсоюзных стендов, размещённых в 
профкомах, цехах, на участках предприятий. С целью уси-
ления информированности членов профсоюза, повышения 
его имиджа Криворожский горкомом  ПМГУ в 2016 году 
инициировал смотр профсоюзных стендов в первичных ор-
ганизациях численностью до 5 тысяч членов профсоюза. 22 
и 23 марта прошёл первый этап смотра.

Члены оргкомитета (заведующая организационно-
информационным отделом горкома ПМГУ Мария Загребель-
ная, главный специалист по информационной работе горкома 
Оксана Шахмоть, заместитель председателя комиссии по 
организационно-массовой работе профкома первички ПМГУ 
«АрселорМиттал Кривой Рог» Ирина Сухомлин), объехав 
криворожские предприятия с севера на юг, смогли  увидеть, 
информацию какого содержания,  насколько оперативно и 
где размещают для членов ПМГУ в первичных организациях  
«ЕВРАЗ Суха Балка», «Корум Криворожский завод горного 
оборудования», «ШЛЯХПОСТАЧ КР», «ПРОМРЕМОНТ», 
«Промспецбуд».  

Продолжение – на стр.5
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Найгірші часи 
за останні 15 років

 Унаслідок одночасної дії цілого 
ряду негативних факторів (украй не-
сприятлива цінова кон’юнктура на 
зовнішніх ринках збуту, подальше 
скорочення внутрішнього ринку мета-
лоспоживання, обмеження в сировин-
них ресурсах та логістичні проблеми 
через анексію Криму та військові дії 
на Донбасі, недоступність зовнішнього 
фінансування та ін.) наразі українська 
металургія переживає найгірші часи 
за останні 15 років. Виробництво 
сталі в 2015 році склало 23 млн. тонн, 
що на 29% менше аналогічного по-
казника у не найкращому для галузі 
2013 році. Тільки протягом 2015 року 
експортні ціни на основну продукцію 
вітчизняної металургії знизили-
ся в середньому на 40% та досягли 
мінімальних показників за останні 15 
років. Порівняно з історичними макси-
мумами, ціни на металопродукцію змен-
шилися в 3-4 рази. Галузь опинилася, 
без  перебільшення, на межі виживання 
та вже кілька місяців поспіль генерує 
багатомільярдні збитки для власників 
металургійних підприємств.  

 На превеликий жаль, навіть у та-
ких надскладних умовах металургійні 
підприємства вимушені самостійно 
вирішувати всі свої проблеми, у той 
час, як на рівні держави не тільки не 
розроблена і не впроваджується зважена 
та прагматична промислова політика, 
але й ухвалюються вкрай неоднозначні 
ініціативи на рівні окремих міністерств, 
які, на наш погляд, далекі від держав-
них інтересів. Яскравий приклад не-
далекоглядного рішення чиновників – 
чергова індексація тарифів на вантажні 
залізничні перевезення.  

У  в и п а д ку  ж  з ат в е рд же н н я 
Міністерством економічного розвитку 

і торгівлі України (МЕРТ) Розрахунко-
вого балансу утворення та споживан-
ня металобрухту мова йде взагалі про 
відверто шкідливі рішення, які, до того 
ж, можуть нести, на наш погляд, значні 
корупційні ризики. Вищезгаданий ба-
ланс не враховує позицію вітчизняних 
металургів щодо нереалістичності його 
припущень у частині утворення та спо-
живання брухту (згідно з попередніми 
даними, за січень-лютий 2016 р. об-
сяг відвантаження металобрухту на 
металургійні комбінати України змен-
шився на 53% порівняно з аналогічним 
періодом 2015 р., у той час, як за про-
гнозом МЕРТ, обсяг заготівлі брухту в 
2016 р. повинен зрости на 7%). Такі дії 
чиновників МЕРТ призводять до штуч-
ного дефіциту цієї стратегічно важливої 
для вітчизняної металургійної галузі си-
ровини та спекуляцій зі сторони ділків/
посередників у сфері постачання брухту. 

Окрім вищезазначених, існує ще 
ціла низка проблем, вирішення яких 
можливе лише за умови належної ува-
ги зі сторони держави, зокрема: пи-
тання адміністрування та своєчасного 
відшкодування ПДВ; встановлен-
ня обґрунтованих рентних платежів 
в умовах мінімальних цін на залізну 
руду; надвисокі портові збори в пор-
тах України; лімітована пропускна 
здатність залізничної інфраструктури, 
що обмежує розширення виробництва; 
відсутність державних програм з роз-
ширення внутрішнього ринку метало-
споживання. 

  Вихід – зважена 
промислова політика

 У зверненні С.Біленький і С.Комишев 
закликають Президента України:

1. Терміново вжити усіх можливих 
заходів щодо недопущення підписання 
наказу Міністра інфраструктури 
про індексацію тарифів на вантажні 
залізничні перевезення в 2016 році.

2. Ініціювати перед Кабміном 
(КМУ) проведення повторного де-
тального аналізу поточної редакції 
фінансового плану ПАТ «Укрзалізниця» 
на 2016 рік за участю представників 
вантажовідправників та галузевих 
асоціацій, а також підготовку аль-
тернативного варіанта фінансового 
плану при нульовій індексації ван-
тажних залізничних тарифів з ураху-
ванням резервів у частині вартості па-
лива, електроенергії, інших резервів в 
операційних витратах та інвестиційній 
програмі на 2016 рік.

3. Ініціювати перед КМУ та МЕРТ 
перегляд Розрахункового балансу утво-
рення та споживання металобрухту 
чорних металів на внутрішньому рин-
ку на 2016 рік з урахуванням заявле-
них планів споживання від основних 
його споживачів (АМКР, «Інтерпайп», 

« Е л е кт р о с т ал ь » ,  « Аз о в с т ал ь » , 
Маріупольський меткомбінат імені 
Ілліча, «Запоріжсталь», Дніпровський 
меткомбінат імені Дзержинського) та 
необхідності коригування прогнозу 
брухтозаготівлі на 2016 рік, виходячи 
з фактичних даних від початку 2016 
року.

4. Ініціювати перед КМУ, Мінюстом 
та Головдержслужбою проведення 
перевірки дотримання всіх норм чин-
ного законодавства при затвердженні 
поточної редакції Розрахункового ба-
лансу утворення та споживання брухту 
чорних металів на внутрішньому ринку 
на 2016 рік.

5. Не пізніше квітня 2016 року винести 
на розгляд Національної ради реформ 
або провести окрему нараду під голову-
ванням Президента України за участю 
відповідних органів державної влади, 
представників гірничо-металургійного 
комплексу, галузевих профспілок, ек-
спертних організацій, асоціацій, на якій 
на фаховому рівні розглянути питання 
щодо поточного стану та перспектив 
розвитку ГМК, державної політики в 
цій галузі, розробки та впроваджен-
ня комплексної державної стратегії зі 
стабілізації ситуації у вітчизняному 
гірничо-металургійному комплексі.

ЗВЕРНЕННЯ ДО ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

  НЕ ЗНИЩУЙТЕ ГМК!НЕ ЗНИЩУЙТЕ ГМК! 4 березня профспілка 
металургів і гірників України 

(голова ЦК ПМГУ Сергій Коми-
шев) і Федерація металургів 

України (голова ради ФМУ Сергій 
Біленький)  направили на адресу 
Президента України Петра Поро-

шенка лист, у якому йдеться про 
необхідність вирішення проблем-

них питань вітчизняної металургії. 
Це звернення є підсумком нара-

ди представників роботодавців 
ГМК України, президії ЦК ПМГУ, 

голів профспілкових комітетів, 
яке відбулося 26 лютого у 

Дніпропетровську, і відображає 
думку всіх присутніх на нараді. 

Про що ж ідеться в листі? Цитуємо 
найголовніше. З повною версією 
можна ознайомитися на сайті ЦК 

ПМГУ (pmguinfo.dp.ua).

24 березня  відбувся VII з'їзд 
Федерації профспілок України 
– найбільшого національного 
профоб'єднання. У рядах ФПУ –  
понад 6 мільйонів чоловік.

У роботі з'їзду взяли участь 
більше 1 тисячі делегатів від 43 
всеукраїнських профспілок і всіх 
регіональних профоб'єднань, пред-
ставники міжнародних профспілкових 
о б ' є д н а н ь  т а  н а ц і о н а л ь н и х 
профцентрів зарубіжних країн. Від 
профспілки металургів і гірників 
України було обрано 37 делегатів, 
у тому числі з Криворізької міської 
організації.

З'їзд як вищий керівний орган ФПУ 
підбив підсумки п'ятирічної роботи 
Федерації. Також, виходячи з того, 
що профспілки завжди були і зали-
шаються прихильниками соціального 
діалогу, проведення реформ і забез-
печення процесів євроінтеграції, з'їзд 
обговорив стратегію діяльності ФПУ 
на 2016-2021 роки «Європейський 
вибір» і окремою резолюцією визна-
чив пріоритети розвитку соціального 
діалогу з органами державної вла-
ди і об'єднаннями організацій 
роботодавців для забезпечення ста-
лого економічного та соціального 
розвитку України. 

Головою ФПУ обрали Григорія 
Осового.

Наш кор.

З’їзд ФПУ 



ПІД ЗНАКОМ РУДИ І МЕТАЛУ№ 3 (156) березень  2016  року 3

З ЗАГОСТРЕНИМ З ЗАГОСТРЕНИМ 
ПОЧУТТЯМ ПОЧУТТЯМ 

СПРАВЕДЛИВОСТІ СПРАВЕДЛИВОСТІ 
 
Шановні редакція газети 

«Вместе профинфо» та її за-
сновники!

Дуже приємно, що трудовий 
колектив «АрселорМіттал Кри-
вий Ріг» має власне профспілкове 
видання. Ось уже впродовж 10 
років газета профкому первинки 
ПМГУ підприємства розповідає 
про буденні справи гірників і 
металургів, про відстоювання 
профспілкою їх прав і інтересів, 
про людей, які є прикладом для 
наслідування. Усі теми і проблеми, 
які піднімаються на сторінках що-
тижневика, – із життя. Тут можна 
знайти відповідь на всі хвилюючі 
питання. А тому постійні читачі 
чекають виходу кожного номера 
газети.  

Якими якостями мають бути 
наділені люди, що взялися 
розповідати про будні та трудові 
перемоги, таланти та захоплення 
представників мужніх професій? 
На мій погляд, обов’язково – 
найкращими чеснотами, сміливі 
та з загостреним почуттям 
справедливості. «Вместе профин-
фо»,  одна з кращих профспілкових 
газет в Україні, об’єднала саме 
таких професіоналів,  принципо-
вих журналістів з нетрафаретним 
мисленням. На сторінках видання 
часто з’являються гострі матеріали 
(на теми, де порушуються права 
трудівників). Натомість замальов-
ки про людей праці у журналістів 
виходять напрочуд теплими і до-
брими.    

  Щиро вітаю газету з її першим 
10-річчям і зичу їй довголіття! 
Творчому колективу бажаю і в по-
дальшому об’єктивно висвітлювати 
злободенні теми,  залишатися 
для читачів надійним джерелом 
правдивої інформації, розвитку та 
свіжих ідей.

Анатолій МАКАРЕНКО, 
голова Криворізького 

міського комітету ПМГУ. 

Центральний комітет профспілки металургів і гірників України та Всеукраїнське 
об’єднання обласних організацій роботодавців підприємств металургійного комплек-
су, Федерація металургів України розглянули проект постанови Кабінету міністрів 
України «Про затвердження списків виробництв, робіт, професій, посад і показників, 
зайнятість у яких дає право на пенсію за віком на пільгових умовах» і вважають його 
необґрунтованим та неприйнятним. Про це написали відповідного листа Прем’єр-
міністру України А.Яценюку, Міністру соціальної політики П.Розенку. 

Поспішна підготовка відповідних змін до Списків, без належного їх вивчення, не 
врахування специфіки роботи підприємств гірничо-металургійної галузі та наявних 
результатів атестації робочих місць за умовами праці, відповідних професій, посад, 
які пропонуються виключити зі Списків, призведе до порушення законних прав 
працівників галузі на пенсійне забезпечення.

Наразі відповідно до вимог ст. 13 Закону України «Про пенсійне забезпечення» 
право на пенсію за віком на пільгових умовах мають працівники, які зайняті повний 
робочий день (не менше 80%) на роботах зі шкідливими та важкими умовами праці, 
за Списками № 1 і № 2 виробництв, робіт, професій, посад і показників, затвердже-
них Кабінетом міністрів України, і за результатами атестації робочих місць.

У зазначеному проекті постанови КМУ безпідставно виключається низка професій 
і посад, незважаючи на те, що за результатами проведених на підприємствах вимірів 
шкідливих виробничих факторів, часу зайнятості в цих умовах праці та атестації 
робочих місць по цих професіях, підтверджено право на пільгове пенсійне забез-
печення.

У зверненні до уряду наголошується, що результати атестації робочих місць 
затверджені головними експертами за умовами праці областей і оформлені 
відповідними наказами по підприємствах. Тому об’єктивних підстав для виключен-
ня окремих професій і посад зі Списків не існує.

 За матеріалами сайту ЦК ПМГУ.

Прийміть вітання
ТВЕРДА ПОЗИЦІЯ ПМГУ

Центральний комітет профспілки 
металургів і гірників України (ПМГУ) і 
Федерація металургів України (ФМУ) звер-
нулися до Президента України П. Поро-
шенка, Прем'єр-міністра А. Яценюка, 
секретаря Ради національної безпеки і 
оборони України О. Турчинова, Голо-
ви Служби безпеки України В. Грица-
ка, Міністра інфраструктури України 
А. Пивоварського  з вимогою вжи-
ти невідкладних дієвих заходів щодо 
припинення ліквідації ДП «Донецька 
залізниця». Вона здійснюється відповідно 
до постанови Кабінету міністрів 
України №200 від 25.06.2014 року.
 Ця постанова передбачає реорганізацію 
української залізниці, у результаті  якої 
ліквідовується ДП «Донецька залізниця» 
і створюється регіональна філія «До-
нецька залізниця» ПАТ «Укрзалізниця» 
в м. Красний Лиман Донецької області.
ПМГУ і ФМУ звертають увагу керівництва 
держави на те, що ліквідація ДП «Донець-
ка залізниця» призведе до припинення 
фінансування підприємства і відключення 
його від системи диспетчеризації 
України. Це унеможливить синхронну 
роботу з іншими залізницями країни.
Тому з боку керівництва ДП «Донецька 

залізниця» заявлено про повне припи-
нення  вантажоперевезень уже з березня 
цього року через лінію розмежування між 
так званими контрольованою і тимчасово 
неконтрольованою територіями України 
в Донецькій і Луганській областях.
На неконтрольованих територіях 
працює  низка українських гірничо-
ме талург ійних,  енерге тичних і 
фл ю с од ол о м і т н и х  п і д п р и є м с т в , 
діяльність яких безпосередньо залежить 
від роботи ДП «Донецька залізниця». 
Тому припинення залізничних ванта-
жоперевезень, які є безальтернатив-
ними для багатьох з цих підприємств, 
може призвести до різкого посилення 
кризових явищ в економіці України і 
соціального вибуху на Сході країни.  
Держава недоотримає майже 1,5 млрд. 
доларів валютної виручки за рік і зали-
шиться без багатомільярдних податко-
вих платежів у бюджет.

ПМГУ і ФМУ звернулися з проханням 
до представників державної влади не 
допустити  припинення вантажних пере-
везень у Донецькій і Луганській областях 
та ввести мораторій на ліквідацію ДП 
«Донецька залізниця» до завершення 
антитерористичної операції.

НІ – ПРИПИНЕННЮ ВАНТАЖНИХ ПЕРЕВЕЗЕНЬ  
У ДОНЕЦЬКІЙ І ЛУГАНСЬКІЙ ОБЛАСТЯХ

НІ – НЕОБГРУНТОВАНОМУ ВИКЛЮЧЕННЮ 
ПРОФЕСІЙ З ПІЛЬГОВИХ ПЕНСІЙНИХ 

СПИСКІВ №1 І №2
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РОСТЕ НАДІЙНА ЗМІНА

  Сергей Владимирович сообщил, 
что проведенный анализ  выполнения 
действующих коллективных договоров  
на предприятиях ГМК Кривбасса  даёт 
право утверждать, что в целом социаль-
ная защищенность трудящихся отрасли 
в Кривбассе – на достаточно высоком 
уровне. К сожалению, на некоторых 
предприятиях в прошлом году имели 
место проблемные вопросы, связанные 
с выполнением основного документа 
жизнедеятельности.

    Сергей Узлов детально рассказал, 
как выполнялись основные пункты кол-
лективных договоров на криворожских 
предприятиях. В частности, проинфор-
мировал, что фактически на всех пред-
приятиях Кривбасса размер тарифной 
ставки работника 1-го разряда произ-
водственной деятельности с нормаль-
ными условиями труда  значительно 
превышает размер прожиточного мини-
мума. Актуальным для всех украинцев 
(криворожане – не исключение) в связи 
с ростом цен и тарифов продолжает 

оставаться вопрос повышения заработ-
ной платы, несмотря на то, что в 2015 
году она увеличивалась. 

   Докладчик сообщил, сколько средств 
собственники направляли на професси-
ональное обучение своих специалистов. 
К примеру, на «АрселорМиттал Кривой 
Рог» – более 8,2 млн. грн., Северном 
ГОКе – 1,8 млн. грн., «Кривбассжелез-
рудкоме» – почти 1,7 млн. грн. Затраты на 
охрану труда практически на всех пред-
приятиях составили не менее 0,6 % от 
суммы реализованной продукции. На 
«ЕВРАЗ Суха Балка» этот показатель 
– 1,7%, Северном ГОКе – 0,75%, «Арсе-
лорМиттал Кривой Рог» – 0,69%. 

На многих крупных предприятиях 
ежемесячные отчисления профсоюз-
ным комитетам на культурно-массовую, 
физкультурную и оздоровительную ра-
боту превышали необходимую сумму 
0,5 % от фонда оплаты труда. 

Обсудив доклад Сергея Узлова, услы-
шав мнение по данному вопросу предсе-
дателя городского комитета профсоюза 

Анатолия Макаренко, президиум  вы-
работал рекомендации для председа-
телей профкомов предприятий. Среди 
них – такие:

–усилить общественный контроль за 
соблюдением режима рабочего време-
ни и Правил внутреннего трудового 
распорядка, сохранности документов, 
отражающих ежедневную занятость 
работников на работах с тяжелыми 
и вредными условиями труда в целях 
предоставления льгот, в том числе при 
назначении пенсии на льготных усло-
виях;

–в ходе колдоговорной кампании до-
биваться включения в коллективные 
договора норм об условиях введения и 
порядка применения суммированного 
учета рабочего времени (с отражени-
ем в них продолжительности учетного 
периода), предоставления дней отдыха 
за дежурства на предприятии, оплате 
времени вынужденного пребывания на 
предприятии свыше одного часа;

–ввести в коллективные договора 
норму, обязывающую работодателя при 
проведении аттестации рабочих мест 
согласовывать фотографию рабочего 
времени с представителем профсоюз-
ного комитета. 

 О.МИХАЙЛОВА.

ВЫПОЛНЕНИЕ КОЛДОГОВОРОВ

11 марта на ЮГОКе проведено расширенное 
заседание правления и профсоюзного комитета 
ПМГУ. На него пригласили членов профкома 
комбината, председателей цеховых комите-
тов, начальников структурных подразделений, 
членов правления комбината, заместителей 
генерального директора.   

С повесткой дня заседания и его регламентом 
участников ознакомил председатель профкома 
первички ПМГУ Южного ГОКа Анатолий Фило-
ненко. На рассмотрение было вынесено два 
вопроса. По первому с докладом  «Об итогах 
работы комбината и выполнении Коллективно-
го договора за 2015 год» выступил генеральный 
директор предприятия  Константин Федин.

Директор по персоналу и социальным вопро-
сам предприятия Лилия Ваховская ознакомила 
присутствующих с актом выполнения Коллек-
тивного договора за прошлый год. Отмечено, 
что все положения и нормы договора в тече-
ние отчетного периода действовали в полном 
объеме, способствовали созданию необходимых 
производственно-технических, организацион-
ных условий деятельности предприятия. Также 
Лилия Владимировна ознакомила участников 
расширенного заседания с проектом изменений 
и дополнений в Коллективный договор.

 Затем выступил заместитель председателя 
профкома первички ПМГУ комбината Алек-
сандр Чайников. В частности, он отметил: 

Вопрос «Об итогах выполнения коллективных договоров и Отрасле-
вого соглашения за 2015 год» был главным на заседании президиума 
Криворожского городского комитета ПМГУ в марте. Докладывал Сер-
гей Узлов, главный специалист по вопросам социально-экономической, 
правовой защиты и трудовых отношений  горкома.

ЮГОК: КОЛЛЕКТИВНЫЙ ДОГОВОР  

ВНЕСЕНО БОЛЕЕ 40 ИЗМЕНЕНИЙ И ДОПОЛНЕНИЙ
В  2014 году на ЮГОКе впервые 

был принят Коллективный до-
говор предприятия на 5 лет, на 

2014-2018 гг. В течение этого вре-
мени предусматривается только 
внесение изменений и дополне-

ний в основной документ жизне-
деятельности комбината. 
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ДЕСЯТИЙ РІК ПОСПІЛЬ

СМОТР СТЕНДОВ

ЮГОК: КОЛЛЕКТИВНЫЙ ДОГОВОР  

«2015 год был, безусловно, не про-
стым, тем не менее, благодаря тому, 
что комбинат работал, нам удавалось 
решать все вопросы социального ха-
рактера, предусмотренные Коллек-
тивным договором. И сегодня можно 
с полной ответственностью говорить 
о том, что нормы  Коллективного до-
говора выполнены в полном объеме». 
Докладчик также сообщил, что в про-
шлом году на обеспечение социальных 

льгот работников комбината по Кол-
лективному договору правлением Юж-
ного ГОКа было направлено почти 109 
млн. грн., а из профсоюзного бюджета 
дополнительно выделено 3,6 млн. грн. 
В пересчете на одного работника это 
составило в среднем почти 15,3 тыс. 
грн. Из этих средств только на оздо-
ровление и отдых югоковцев было ис-
пользовано 28,7 млн. грн. Кроме того, 
на проведение культурно-массовых и 

физкультурно-спортивных мероприя-
тий выделено из двух источников фи-
нансирования более 4,5  млн. грн.

Далее участники заседания приняли 
постановление «Об итогах выполнения 
Коллективного договора за 2015 год» и 
утвердили изменения и дополнения в 
действующий Коллективный договор 
(их – более 40).

Светлана ВАВИЛОВА.
Фото Елены ШАНЮК.

СПЕШИТЕ ДЕЛИТЬСЯ ИНФОРМАЦИЕЙ!СПЕШИТЕ ДЕЛИТЬСЯ ИНФОРМАЦИЕЙ!
Продолжение. 

Начало – на стр.1 

Информацию о проведении 
первого этапа смотра проф-
союзных стендов подаём в 
хронологическом порядке. 

Председатель профкома 
первички ПМГУ «ЕВРАЗ 
Суха Балка» Виктор Счастли-
вый предложил посмотреть 
стенды в цеховых организа-
циях шахт «Юбилейная» (на 
стр.1 —фото сверху), имени 
Фрунзе, профгруппе энерго-
технической лаборатории. 
Члены оргкомитета отмети-
ли качественное содержание 
и в целом хороший дизай-
нерский уровень профсоюз-

ного стенда цехкома шахты 
«Юбилейная», нестандарт-
ность подхода к информа-
ционному вопросу профгру-
порга ЭТЛ Сергея Шихалева. 
От посещения «ЕВРАЗ Суха 
Балка» осталось приятное 
впечатление. 

Профлидер «Корум КЗГО» 
Василий Фургало предоста-
вил возможность оргкомите-
ту оценить информационные 
стенды в сталефасоннолитей-
ном цехе (членов оргкоми-

тета встретила предцехкома 
Ирина Метеля), централь-
ной лаборатории метрологии 
(предцехкома Ирина Капи-
нус), механическом цехе №1 
(предцехкома Сергей Чер-
ников — фото справа). В 
этой первичке профсоюзная 
информация размещена в 
основном на стендах пред-
приятия.

 Председатель профкома 
первички ПМГУ «ШЛЯХПО-
СТАЧ КР» Алексей Коношко 
предложил  ознакомиться 
с профсоюзными стендами 
в цеховых комитетах, рас-
положенных в  противопо-
ложных районах Кривого 
Рога. Оргкомитет убедился, 

что информационная работа 
ведется на должном уровне, 
как в цехе, территориально 
расположенном в северной 
части города, так и у их кол-
лег из южной. В первичке 
«ШЛЯХПОСТАЧ КР» все 
стенды – единого образца, в 
корпоративных цветах.

Предцехкома цеха по ре-
монту подвижного состава 
Центрального ГОКа ООО 
«КРИВОРОЖРЕМСПЕЦ-
ТРАНС» Лина Ткач о своём 

профсоюзном стенде расска-
зывала с любовью (на стр.1 
— фото внизу). А как иначе, 
когда в цехе «информаци-
онная площадка» имеет не 
только современный вид, но 
и соответствует профсоюз-
ным требованиям?! «Я всег-
да спешу делиться с людьми 
профсоюзной информацией. 
Всё важное, что попадает в 
поле моего зрения, сразу же 
вывешиваю на профсоюзный 
стенд», – порадовала оргко-
митет профсоюзная акти-
вистка.

Предцехкома цеха по ре-
монту подвижного состава 
Ингулецкого ГОКа ООО 
«КРИВОРОЖРЕМСПЕЦ-
ТРАНС» Ирина Хименко 
(на стр. 1 — фото сверху) 
ответила на вопросы членов 
оргкомитета, в том числе о 
том, как часто обновляется 
информация на стенде, какие 
вопросы волнуют людей.

Ч л е н ы  о р г к о м и т е т а 
очень порадовались за чле-
нов ПМГУ, работающих в 
«Промспецбуде». Потому что 
профсоюзный лидер этого 
предприятия Галина Коваль 
сделала всё возможное, что-
бы профсоюзная информа-

ция была доступной людям. 
Впечатлил современного ди-
зайна профсоюзный стенд, 
размещенный на улице (на 
территории центрального 
офиса, в месте остановки 
служебного транспорта, на 
стр.1 — фото в центре). На 
нем размещена аккуратно и 
грамотно подготовленная по-
лезная информация. Достой-
ного дизайна и качественного 
содержания  тут также  другие 
профсоюзные стенды, в том 
числе в цехкоме ремонтно-
строительного управления 
и управления экскавации и 
механизации. 

Председатель профкома 
первички ПМГУ «ПРОМРЕ-
МОНТ» Валерий Чевский и 
его заместитель Мария Тару-
та (фото слева) предложили 
посмотреть стенды на ингу-
лецкой территории (в участ-
ковом комитете ремонтного 
управления №1 и профгруп-
пе участка на территории 
РОФ-1). Члены оргкомитета 
отметили хороший внешний 
вид стендов, достаточную их 
наполняемость.

Оксана ШАХМОТЬ, 
фото автора.
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–Юліє Олександрівно, за освітою 
Ви – інженер-механік. Чому обрали 
для себе технічну спеціальність?

–Я часто згадую  легендарну співач-
ку Лайму Вайкуле, яка думала, що буде 
медиком, але все повернуло по-іншому. 
Я мріяла працювати вчителем (навіть 
вступала до педагогічного інституту), 
та стала інженером. Училася в Кри-
ворізькому гірничорудному інституті. 
Вдячна долі, що так вийшло. Тому що 
в інституті познайомилася зі своїм чо-
ловіком Ростиславом. У нас – два сини. 
Старший – Валерій – студент ІV курсу 
Криворізького технічного універси-
тету, кілька років успішно займається 
філіппінськими бойовими мистецтва-
ми. Молодший – Артем – у 8-му класі. 
Усі успіхи наших дітей – заслуга мого 
чоловіка, який синам приділяє макси-
мум уваги і свого вільного часу. Він – 
дуже хороший батько, якому, як і мені, 
не байдуже, чим займаються хлопці і 
якими виростуть людьми.

–У Вашій трудовій біографії 
«Електромашпромсервіс», куди Вас 
переманили, з’явився недавно. Де 
до 2014 року набиралися виробни-
чого досвіду? 

–11 років працювала в ковальсь-
кому цеху механоремонтного ком-
плексу «АрселорМіттал Кривий Ріг». 
Певний час для мене були рідними 
колективи підприємств «Славутич», 
«Дизельсервіс». Досвід роботи на цих 
підприємствах вважаю корисним. На-
разі він допомагає. Що для керівника 
управління з охорони праці є найваж-
ливішим у  роботі? Щоб кожного дня 

трудівники поверталися з роботи 
живими і здоровими.

–За характером Ви – лідер. 
Звідки це у Вас?    
–Лідерські якості стали проявляти-

ся ще зі шкільних років. Була коман-
диром загону, старостою класу, ком-
соргом, ініціатором різних починань.  
Мої батьки працювали звичайними 
робітниками: мама — кранівницею 
на «Криворіжсталі», батько – водієм  
БелАЗа. За ними такого не поміча-
ла. Можливо, від бабусі, що трудила-
ся на залізниці?! Вона була жвавою, 
енергійною, дуже активною. 

– Пройшло лише кілька місяців, 
як Ви очолили профспілкову пер-
винку, а профком уже може похва-
литися заходами, організованими 
для членів ПМГУ. Розкажіть про 
них конкретніше.

–Зізнаюся, профспілкова діяльність 
для мене – це нове. Але труднощів 
не боюся. Зорієнтуватися мені допо-
могли заняття в Школі профлідера, 
організованій минулого року міським 
комітетом  ПМГУ, а також профспілко-
ве навчання в Чернігові. Надихнув-
шись інформацією, озброївшись   но-
вими знаннями щодо пріоритетних 
напрямків профспілкової роботи, 
форм і методів, мені здалося правиль-
ним організувати навчання для 30 
членів ПМГУ – трудівників апарату 
управління нашого підприємства. Ми 
запросили директора «Нової персо-
ни»  Інну Новицьку, яка в нас провела 
тренінг на тему, присвячену плану-
ванню. 

Наприкінці минулого року, вивчивши 
попит, профком  придбав спортінвен-
тар для цехових організацій первин-
ки. У лютому колективом привітали 

чоловіків з нагоди Дня визволення 
Кривого Рогу від німецько-фашист-
ських загарбників, на початку березня 
– жінок зі Святом весни і краси. На 
хорошому рівні профком організував 
для активістів об’єднуючий захід – 
зимову рибалку. Спасибі керівництву 
підприємства за надання транспорту, 
який вивіз рибалок у село Макорти, на 
водосховище. (До слова, слід сказати, 
що в нас з адміністрацією по всіх пи-
таннях – партнерські стосунки). У пла-
нах – колективні походи працівників і 
їхніх дітей до цирку, конкурс дитячого 
малюнка до Дня охорони праці.  

– Хто Ваші помічники?  
–Знаю, що завжди можу розрахо-

вувати на бухгалтера профкому Оле-
ну Муригіну, голів цехових комітетів 
Лілію Коваленко (апарат управління), 
Ігоря Бортнікова (ЕРЦ №3), Євгенію 
Мальченко (ЕРЦ №5) та інших ак-
тивістів. Приємно бачити в них од-
нодумців. 

–Що найбільше цінуєте в лю-
дях?

–Чесність, відкритість, чисті помис-
ли. Оскільки сама – прямолінійна, від 
інших теж чекаю відвертості.

–Чи вмієте дружити?
–Вважаю, якщо є по життю друзі, 

то життя прожите не дарма. У моєму 
оточенні – чимало добрих знайомих, 
друзів, подруг. Найближчими є Лариса 
Капанадзе, з якою дружимо з юності, 
та Олена Моськіна – подруга з дитин-
ства. 

–Вистачає часу на захоплення?
–Переконана, за умов правильної 

організації будь-якої роботи можна 
всюди встигати, у тому числі мати час 
на хобі. Раніше я в’язала, а на «Елек-
тромашпромсервісі» дівчата   навчили 
вишивці бісером. Протягом року ви-
шила 30 робіт, серед них – багато ікон. 
Свої роботи люблю дарувати добрим 
людям.

    Обов’язково знаходжу час на спорт 
(займалася йогою, люблю бігати). Із 
задоволенням у вільну хвилинку чи-
таю романи, насолоджуюся поезіями 
Едуарда Асадова, Сергія Єсеніна, 
Олександра Блока.

–Тоді я дозволю собі заверши-
ти нашу розмову рядками Едуарда 
Асадова:

 …И пусть любые 
                  трудности встречаются,
И бьют порой 
                    бураны вновь и вновь,
Буквально все проблемы 
                                 разрешаются,
Когда в сердцах есть главное – 
                                          ЛЮБОВЬ!

Любов Терещенко – багатогранна осо-
бистість, тонка лірична натура, здатна роз-
гледіти красиве в буденному. Незважаючи на 
зовнішню м’якість і спадкову інтелігентність, 
вона має вольовий характер, щодня дово-
дить справами, що є справжньою патріот-
кою України. За словами  співрозмовниці, 
усе це – від сім’ї (тато – з відомої польської 
родини Гулевичів, мати – з Кіровоградщини). 
Незважаючи на випробування долі (їх було 
чимало!), її батьки прожили достойне життя. 
Мефодій Олексійович Вознюк – у Кривому 
Розі працював на шахті «Більшовик» – і для 
дітей, і для онуків до останніх днів був міри-
лом совісті. Виховував нащадків власним 
прикладом.  

 Любов Мефодіївна здобула технічну освіту, 
10 років працювала конструктором у проект-
но-конструкторському відділі заводу «Кри-
воріжсталь». У 1987 році вирішила круто 
змінити свою трудову біографію. Зізнається, 
через синів, яким бажала приділяти більше 
материнської уваги. Стала працювати викла-
дачем креслення і спецдисциплін у ПТУ № 66 
(тепер – Криворізький професійний ліцей). 
Незважаючи на відсутність педагогічної 
освіти, цій наставниці молоді, яка не лю-
бить працювати за підручниками і до всього 
підходить творчо, удалося здобути авторитет 
Учителя з великої букви. За роки педагогічної 
діяльності Любов Терещенко заохочувалася 
різними нагородами, у тому числі нагрудним 
знаком «За вагомий внесок у розвиток проф-
техосвіти», має звання «Відмінник освіти Ук-
раїни», «Видатний патріот Придніпров’я». 

    Завдяки ініціативі та добрій волі Лю-
бові Мефодіївні, Криворізький професійний 
ліцей має «родзинку» – виставкову кімнату 
«Музей вишиванки». Цей храм української 
культури  відвідують не тільки учні про-
фесійно-технічного навчального закладу та 
мешканці Саксаганського району, а й гості 
нашого міста, у тому числі металурги і гірни-
ки ближнього зарубіжжя, про що є відповідні 
записи в Книзі відгуків. До речі, у Кривому 
Розі – це єдиний такий осередок народного 
декоративного мистецтва українців, створе-
ний силами профтехосвітян.   

–Любове Мефодіївно, що Вас надихну-
ло на створення музею вишивки?

–Стаття «Это стоит посмотреть» в журналі 

« Б у р д а 
моден» про музей вишивки в німець-

кому Оберхундемі, створений  сім’єю Штей-
накер. Я й досі зберігаю ту журнальну вирізку. 
Прочитавши, як німці шанують традиції, у 
душі щось перевернулось. Чим ми гірші і чому 
наші рушники, вишиванки, які є народним 
мистецтвом високого гатунку, дома лежать 
по шухлядах? Порадівши за німців, виріши-
ла теж зайнятися пропагуванням традицій 
української вишивки. Тим паче, що сама з 
дитинства люблю вишивати. Дата відкрит-
тя нашого музею, який також став місцем 
зустрічі творчих людей, – 2002 рік…

–Хто Вам допомагав у цій благородній 
справі?

–Директору училища сподобалася моя ідея, 
він виділив під виставкову кімнату кабінет. 
Ремонт і облаштування потребували коштів. З 
цим питанням звернулася до своїх знайомих, 
керівників підприємств, організацій, установ. 
Я вдячна за поміч у придбанні шпалер, фар-
би, столів Олександру Демченку, В’ячеславу 
Чернову, Юрію Джуру, Анатолію Гарасюку. 
Ремонт у приміщенні мені допомагали роби-
ти чоловік Валерій, сини Рома і Арсен. 

–Скільки експонатів налічує ваш храм 
культури?

–Наразі – уже понад 600. У кожної з робіт 
(представлена вишивка двох регіонів: Дніпро-
петровщини і Кіровоградщини) – цікава 
історія. Зараз тут немає вільного місця – усе 
в картинах з вишивкою, рушниках, сорочках, 
серветках тощо. А колись було, що стіни 
проглядались…

На виставці можна побачити мої вишиті 
роботи, а також моїх рідних. Чимало речей 
я придбала в бабусь на Соцмісті, Довгинце-
вому. Наприкінці 90-х – на початку нульових 
років літні люди виносили на базар різний 
крам, аби вторгувати копійчину на прожиття. 
Часи дуже важкі були … І для нашої сім’ї та-
кож. Але я  все одно останні гроші витрачала 
на купівлю у бабусь цікавих речей. Розповідь 
про те, що їхній ексклюзив займе достой-

не місце в музеї, звичайно, тішила 
стареньких продавців. Наразі  ко-
лекція продовжує поповнюватися 
експонатами – до цієї справи долу-
чаються і діти, і викладачі. 

–Чи кожному під силу мистец-
тво вишивки?

–Гадаю, що так. Тільки в помічни-
ки обов’язково треба залучити 
терпіння, скрупульозність, художній 
смак.    

 –Хто Вам прищепив любов до 
краси, естетики, мистецтва?

–Свої шкільні канікули я прово-
дила у тітки Марії на Кіровоград-

щині, у мальовничому селі Бокове. І ось яку 
відмінність помітила: дома, у Кривому Розі, 
вишиті серветки, оригінальні рушники ле-
жали в шухлядах, а от у маминої сестри ви-
шиті речі знаходилися в хаті на видноті, під 
стелею. Від них не можливо було відвести 
очей! Оскільки я росла серед цієї краси та в 
атмосфері національного колориту, захопи-
лася мистецтвом вишивки. На перших моїх 
картинах «розпускалися» квіти. Одна з ос-
танніх картин – кохання (задум втілила через 
образ красивого в своїх почуттях літнього 
подружжя). Нещодавно з натхненням ви-
шила портрет Тараса Шевченка, рушник з 
його віршем «Заповіт». Приємно, що ці та 
інші роботи молодь з особливою цікавістю 
розглядає в музеї.

–Любове Мефодіївно, ваш музей також 
унікальний тематичними куточками, 
присвяченими видатним особистостям 
–Тарасові Шевченку і Григорію Сково-
роді. 

–Ці  постаті вважаю знаковими для Ук-
раїни. Їх внесок у духовну спадщину нашого 
народу – безцінний. І мені сумно, що нашо-
го філософа Григорія Сковороду в Україні 
знають менше, ніж у Європі. На жаль, у нас 
його недооцінюють. Для мене Сковорода і 
його вчення – на рівні відомих французів 
Дені Дідро, Вольтера. Стосовно Тараса Гри-
горовича. На моє переконання, такі тала-
новиті особистості, як він, народжуються 
раз на 500 років. Я хочу, щоб ми знали своє 
коріння, своїх героїв і пишалися тим, що ми 
– українці.   

– Який Ваш рецепт щастя?
– Я закохана в життя, сонечко, природу, 

люблю Україну, почуваюся її повноцінною 
донькою! Пишу вірші. (Напевно, я більше 
поетеса, ніж майстриня вишивки). Я рада, 
що мені пощастило мати доступ до дитячих 
душ. Бо мені є що сказати молоді. Я – щасли-
ва мати, дружина, бабуся, жінка. Хіба цього 
мало?

Сторінки 6-7 підготувала Оксана ШАХМОТЬ, фото автора. 

і б

   Минулої осені  під час святкування 
75-річчя системи профтехосвіти України 
на сцену Палацу культури імені Арте-
ма запросили гордість профтехосвітян 
Любов Терещенко, викладача спец-
дисциплін Криворізького професійного 
ліцею. Любов Мефодіївна піднялася на 
сцену з українським рушником, який 
з теплими словами «на довголіття, на 
добро» подарувала Криворізькому 
методичному центру профтехосвіти. 
Той яскравий виступ красивої землячки 
врізався в пам'ять і я поставила собі за 
мету обов’язково познайомитися з нею 
ближче.

Первинна профспілкова організація 

«Електромашпромсервіс» об’єднує 

майже одну тисячу членів нашої 

профспілки. Минулого року головою 

профспілкового комітету ПМГУ цього 

підприємства, яке спеціалізується на 

ремонті енергетичного обладнання, 

обрали ініціативну і діяльну Юлію Гой. 

З того часу спостерігаємо, як закипіла 

профспілкова робота в названій пер-

винці. Спеціалістів міського комітету 

ПМГУ також тішить той факт, що Юлія 

Олександрівна постійно цікавиться пи-

таннями з різних напрямків профспілко-

вої діяльності, у всіх тонкощах бажає 

розібратися.  І це при тому, що, буду-

чи не звільненим головою профкому, 

Ю.Гой працює на дуже відповідальній 

посаді – начальником управління з охо-

рони праці підприємства. 

« Б у р д а 
й і

д
щині у м

Любов і вишивкаЛюбов і вишивка
Досвід, достойний 

наслідування

З чистими помислами, З чистими помислами, 
з щедрим серцемз щедрим серцем
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«ЗАЧЕМ МНЕ НУЖЕН ПРОФСОЮЗ?»

Единодушно 
проголосовали за 

Татьяну Кириченко
   Отчеты о работе город-

ского совета ФСО «Украина» 
и городского ФСК «Метал-
лург» за период с февраля 
2011 г. по февраль 2016 г., 
контрольно-ревизионной 
комиссии горсовета  ФСО 
«Украина»; выборы предсе-
дателя, ревизионной комис-
сии названного  городского 
совета – эти и другие вопро-
сы содержала повестка дня 
конференции. 

   В рабочий президи-
ум избрали руководителя 
Криворожской городской 
организации  ПМГУ Анато-
лия Макаренко, председате-
ля городского совета ФСО 
«Украина» и городского ФСК 
«Металлург» Татьяну Кири-
ченко, председателя горко-
ма профсоюза предприятий  
коммунального хозяйства 
Александра Родя, директора 
ДП «Спорт-Мастер» Викто-
ра Баландина. В работе кон-
ференции принял участие 
председатель Центрального 
ФСК «Металлург», первый 
заместитель председателя ЦК 
ПМГУ  Валерий Гавриленко. 

Заслушали и обсудили от-
четы о  деятельности горсо-
вета ФСО «Украина» и го-
родского ФСК «Металлург» 
за последние 5 лет (докла-
дывала Татьяна Кириченко), 
контрольно-ревизионной ко-
миссии (Лилия Бурьяненко). 

После   делегатам конферен-
ции предложили дать оцен-
ку работе городского совета 
ФСО «Украина» и городского 
ФСК «Металлург». Предста-
вители спортактива Кривого 
Рога, в частности, председа-
тель СК «Северное сияние» 
Анатолий Палиенко (на 
фото 1 слева), заместитель 
председателя СК «Богатырь» 
Виктор Князев, подчеркнули, 
что названные спортивные 
организации в отчетном пе-
риоде, несмотря на сложное 
для всех время, работали с 
пользой для трудящихся, в 
своей деятельности проявля-
ли принципиальность и не-
безразличие. Поэтому работу 
предложили оценить как та-
кую, которой протокольное 
сухое слово «удовлетвори-
тельно» не совсем подходит 
– только «хорошо». 

   И Татьяна Кириченко, и 
докладчики в своих высту-

плениях также говорили о 
том, что благодаря поддерж-
ке Криворожского горкома 
профсоюза металлургов и 
горняков Украины и лично 
его председателя Анатолия 
Макаренко, профкомов пер-
вичек ПМГУ предприятий 
ГМК спортивное движение 
Кривбасса развивается, про-
должается работа (хотя и с 
большими трудностями) по 
подготовке спортсменов вы-
сокого класса. 

Среди приоритетных на-
правлений деятельности 
на 2016-2021 гг. делегаты 
конференции  назвали со-
вершенствование структуры 
рабочего и студенческого 
спорта, проведение массо-
вых спартакиад, турниров, 
первенств, координацию 

деятельности членских ор-
ганизаций по развитию фи-
зической культуры и спорта, 
подготовке спортсменов вы-
сокого класса. 

   Председателем городско-
го совета ФСО «Украина» 
и городского ФСК «Метал-
лург» на новый период ра-
боты (2016-2021 гг.) едино-
душно выбрали нынешнего 
руководителя, человека, не-
равнодушного к спорту Та-
тьяну Кириченко. Валерий 
Гавриленко высказал уверен-
ность, что и в дальнейшем 
для криворожских горняков 
и металлургов спорт и ак-
тивный образ жизни  будут 
в приоритете.  

Награды – 
достойным

  Завершилась конферен-
ция чествованием лучших 
криворожских спортсме-
нов, тренеров, инструкторов 
физкультуры и спорта, ру-
ководителей спортклубов и 
коллективов физкультуры, 
профсоюзных лидеров, для 
которых слово «спорт» много 
значит. Валерий Гавриленко и 
Анатолий Макаренко прове-
ли церемонию награждения 
по итогам городских спар-
такиад и смотров-конкурсов 
на лучшую организацию 
физкультурно-спортивной 
работы за 2015 год.  

СПОРТИВНАЯ ОРБИТА

С ЛЮБОВЬЮ К СПОРТУ С ЛЮБОВЬЮ К СПОРТУ 
НЕ СУЩЕСТВУЕТ ПРЕГРАДНЕ СУЩЕСТВУЕТ ПРЕГРАД

 24 ФЕВРАЛЯ  СОСТОЯЛАСЬ VI ОТЧЕТНО-ВЫБОРНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 

КРИВОРОЖСКОГО ГОРОДСКОГО СОВЕТА ФИЗКУЛЬТУРНО-СПОРТИВНОГО ОБЩЕСТВА «УКРАИНА» 

И ГОРОДСКОГО ФИЗКУЛЬТУРНО-СПОРТИВНОГО КЛУБА «МЕТАЛЛУРГ».

 В 2015 году физкультурно-спортивными орга-
низациями, которые объединяют горсовет ФСО 

«Украина» и городской ФСК «Металлург», подго-
товлено 8 мастеров спорта Украины, 24 кандидата в 
мастера спорта и 51 спортсмен первого разряда. 37 
наших спортсменов  принимали участие в чемпионатах 
и кубках мира, Европы, из них 15 привезли «золото», 
12 стали призерами. Почти 1,5 тысячи человек участво-
вали в первенствах, чемпионатах и кубках Украины 
по различным видам спорта, 340 стали чемпионами 
и призерами.

1
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СПОРТИВНАЯ ОРБИТА

УРОК ПАТРІОТИЗМУ

СК «Северное сияние», 
ФОК ЮГОКа, СК «Моло-
дость» признаны лучшими 
по подготовке спортсменов 
высокого класса. 

  Аплодисменты также зву-
чали в адрес спортсменов, 
чьи имена известны далеко 
за пределами Кривого Рога: 
чемпионки мира и Европы 

по борьбе самбо 
Татьяны Савенко, 
мастеров спорта 
международного 
класса Максима 
Исаева (плавание), 
Дениса Кушнирова 
(пулевая стрель-
ба), Сергея Звере-
ва (дзюдо), мастера 
спорта Украины по 
армспорту Оле-
га Михайленко 
(фото 2). Наград 
были удостоены 
лучшие тренеры-
преподаватели: 
Анатолий Кантур 

(СК «Молодость»), Генна-
дий Чапала, Сергей Карачун 
(«Северное сияние»), Сергей 
Трофименко (ФОК ЮГОКа). 
Лучшими инструкторами 
физкультуры и спорта 2015 
года названы Игорь Карпенко 
(СК «Богатырь»), Валентин 
Жулавский (ФОК ЮГОКа), 
Николай Ступак («Северное 
сияние»), Виталий Заруба 
(«Молодость»), Константин 
Попучиев (СК «Горняк»), 
Анастасия Хрусталева (СК 
«Ингулец» - фото 3), Вален-
тин Черевышный (СК «Ло-
комотив»). Большая группа 
криворожан была  удостое-
на наград за успехи в работе 
по развитию физкультуры и 
спорта в трудовых коллекти-
вах предприятий и учебных 
заведений ГМК Кривбасса и 

весомый личный вклад в раз-
витие физкультурного дви-
жения в производственной 
сфере. Среди них – проф-
лидеры Виктор Счастливый 
(«ЕВРАЗ Суха Балка» - фото 
4), Василий Фургало и его 
заместитель Сергей Бара-
нов («Корум КЗГО»), Ирина 
Бухало («Кривбасспромво-
доснабжение»), Светлана 
Калиниченко (Криворож-
ский профессиональный 
транспортно-металлургический 
лицей), Светлана Билык 
(Криворожский профессио-
нальный лицей), Ирина Грек 
(Криворожский центр проф-
образования металлургии и 
машиностроения). 

 С.ПОРТИВНАЯ, 
фото автора.

По итогам участия в городских спартакиадах 2015 года, за 
занятые призовые места в комплексном зачете памятными куб-
ками отмечены (І, ІІ, ІІІ место в порядке убывания):

– среди спортклубов крупных промышленных предприятий: «Се-
верное сияние», «Богатырь», «Ингулец»;

– среди коллективов физкультуры промышленных предприятий с 
численностью до 3 тысяч трудящихся: «ЕВРАЗ Суха Балка», «Корум 
Криворожский завод горного оборудования», «Кривбасспромво-
доснабжение»;

– среди коллективов физкультуры учебных и научных заведений: 
Криворожский профессиональный лицей, Криворожский центр 
профобразования металлургии и машиностроения, Криворожский 
профессиональный транспортно-металлургический лицей.

 На фото, наданому профкомом первинки ПМГУ 
Інгулецького професійного ліцею, – фрагмент ви-
ховного заходу «Наші земляки – герої АТО». 

Заступник директора з навчально-виховної роботи 
Наталя Рудковська, викладач історії, профлідер на-
вчального закладу Наталя Ківа, бібліотекар Людмила 
Шрамко  разом з  учнями І – ІІІ курсів вшанува-
ли пам'ять воїнів – наших земляків, які, захищаючи  
українську землю, не повернулися з зони АТО. На жаль, 
за офіційною статистикою, криворіжців, які полягли 
на Сході України, – уже більше ста. Серед борців, чиї 
молоді життя обірвала війна, – і  четверо випускників 
Інгулецького професійного ліцею. Їх згадали поіменно. 
Це – Андрій Козюбчик, Альберт Саруханян, Сергій 
Бонцевич, Олександр Гажур. На світлинах – хлопці, 
яким ще жити, любити, ростити дітей… Але…

 «Вони – приклад мужності українського народу в боротьбі 
за цілісність своєї держави. Їх імена  будуть вічно жити 
в наших душах. Адже ми не маємо права забувати своїх 
героїв», – від цих слів, що прозвучали в аудиторії, у кожного 
стиснулося серце. А у Наталі Ківи «народилися» віршовані 
рядки:

Безстрашні воїни АТО,
Ви лицарі без страху, без докору.
Не може суперечити ніхто,
Що ви - наша надія і опора.
Що саме ви кладете на алтар-

Своє єдине молоде життя,
Що в ваших душах завжди
Жив бунтар й відповідальності
Високе почуття.
Ви - патріоти нашої землі,
Жовто-блакитної красуні України,
І моляться за вас дорослі і малі.
Назавжди в серці будуть ті,
Хто вже загинув.

За матеріалами профкому ПМГУ 
Інгулецького професійного ліцею.

«МИ НЕ ЗАБУДЕМО ЇХ ІМЕНА»«МИ НЕ ЗАБУДЕМО ЇХ ІМЕНА»
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Ідея проведення заходу, де вшано-
вували солдат різних війн, належала 
студентській раді навчального закладу. 
Усі організаційні питання вирішував 
профком студентів первинки ПМГУ 
технікуму на чолі з Наталією Коренюк, 
заступником директора з виховної ро-
боти.  Автор сценарію  та режисер ве-
чора Людмила Козлова (працівниця 
бібліотеки)  доклала максимум зусиль, 
аби ця актуальна тема зачепила 
кожну юну душу. Тісна взаємодія 
з профкомом студентів, а також 
поміч колеги Тетяни Дзюбенко 
допомогли автору втілити всі свої 
задуми.     

 «Родзинкою» вечора, безпереч-
но, стало чудове виконання Гімну 
України студенткою другого курсу 
Анастасією Семеновою. Слід ска-
зати, оригінальний початок захо-
ду обумовив незвичність ходу ве-
чора. Спочатку суворо і лаконічно 
студенти Дар’я Падалка та Андрій 

Романченко ознайомили присутніх з 
шокуючими цифрами  стосовно війн на 
нашій планеті та загальними втратами 
людства в них. Окремо зупинилися на 
темі Великої Вітчизняної війни, визво-
лення з окупації Кривого Рогу.  

Оплески глядачів викликав виступ 
маленької виконавиці Даші (дочки 
викладача технології коксохімічного 
виробництва, завідуючої відділенням 
Альони  Кришталь). Дівчинка читала 
вірш – заклик до миру на всій Землі.

З непідробним сумом Анастасія Се-
менова та Дмитро Кравчук говорили зі 
сцени про людські втрати нашої країни 
під час війни в Афганістані. 

Торкнулись і сучасних жахливих 
реалій. Нікого не залишили байдужи-

ми віршовані рядки  Людмили  Козлової 
у проникливому виконанні студентки 
Тетяни Цаплюк:  

«…І гадалося, що війна 
буде тільки в книжках і фільмах…
Хто б подумав, що в матері сина
в наші дні забере вона…
Хто б подумав, що в наших містах,
в мальовничих українських селах,
«гради» будуть трощити оселі
І «гатить» по дитячих садках…»
В абсолютній тиші падали гіркі слова 

(виконавці – представники молодого 
покоління – Федір Нечипоренко, Дар’я 
Падалка, Дмитро Кравчук) про долю 
мирних мешканців території Сходу 
України, що стала зоною АТО. 

А потім під зворушливу пісню «Мене 
вже немає»  гурту «Тартак» на екрані 
з’являлися світлини криворіжців, за-
гиблих у зоні АТО. На жаль, серед них 
є випускники коксохімічного технікуму: 
Ігор Терещук, Дмитро Борозинець. 
Світлу пам'ять усіх героїв ушанували 
хвилиною мовчання. Слід сказати, що 
протягом вечора присутнім у залі не 
один раз доводилося витирати з очей 
сльози.

 Уважно молодь сприймала висту-
пи запрошених гостей: голови ради 
ветеранів Дзержинського району 
Євгенії Філоненко, ветеранів  війни в 
Афганістані Олега Сопілка  та Бори-
са Горбулі, учасника  АТО  Миколи 

Князєва. 
 За відгуками го-

стей заходу, приємно 
було спостерігати 
за згуртованістю та 
єдністю представників 
трьох поколінь, адже 
пам'ять жива, поки є 
вдячні нащадки.

Людмила  
УДОВИЧЕНКО.

Фото Володимира 
ВІЖДОВА.

ЗУСТРІЧ ПОКОЛІНЬ

У середині квітня стане відомо, хто ж буде переможцем Робітничої ліги 
Клубу веселих і кмітливих, яка в нашому місті вже більше 10 років про-
ходить під егідою Криворізької міської організації профспілки металургів і 
гірників України.

За підсумками півфінальних ігор 16 квітня на сцені Палацу культури «Централь-
ний» ТОВ «Соціальні ініціативи Криворіжжя» будуть змагатися в гуморі такі коман-
ди: «Шутки в сторону» (Криворізький залізорудний комбінат), «В центре событий» 
(Центральний ГЗК), «Корж» (Криворізький педагогічний інститут), «Правило 
буравчика» (Криворізький національний університет), «Каштанушка» (місто Київ), 
«Сборная брошенных парней «Анжела» (Кривий Ріг).

Приходьте до ПК «Центральний» і підтримайте свято веселих і кмітливих! 
Наш кор.

Фото з архіву редакції.

ЗІ  СЛЬОЗАМИ  НА  ОЧАХ  – ПРО  ВІЙНУ  І  МИР ЗІ  СЛЬОЗАМИ  НА  ОЧАХ  – ПРО  ВІЙНУ  І  МИР 

А ще – про цінність і крихкість 
А ще – про цінність і крихкість 

людського життя, про мужність 
людського життя, про мужність 

визволителів, про страждання рідних 
визволителів, про страждання рідних 

загиблих на війні воїнів говорили сту-
загиблих на війні воїнів говорили сту-

денти і  співробітники Криворізького 
денти і  співробітники Криворізького 

коксохімічного технікуму НМетАУ  
коксохімічного технікуму НМетАУ  

під час  Літературно-музичного ве-
під час  Літературно-музичного ве-

чора пам’яті та надії. чора пам’яті та надії. 

КВК: РОБІТНИЧА ЛІГА ПМГУ

ПРИХОДЬТЕ 16 КВІТНЯ НА ФІНАЛ!
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РЕЦЕПТ МОЛОДОСТИ 

 – Константин Петрович, где, ког-
да и с чего начинались Ваши спор-
тивные дороги?

–  Если говорить именно о спортив-
ных, то началось все на моей малой ро-
дине, на Урале. В Пермской области есть 
город Александровск. Там в 1963 году я, 
шестнадцатилетний, впервые сыграл за 
взрослую футбольную команду. Там же 
занимался и фигурным катанием, и хок-
кеем с мячом. В 1964 году наша семья 
переехала в Кривой Рог. На только что 
открывшемся Криворожском централь-
ном рудоремонтном заводе требовались 
специалисты-машиностроители. Роди-
тели начали там работать, а вслед за 
ними и я. Практически сразу стал играть 
за заводскую футбольную команду. По-
том — служба в армии, которая тоже 
даром не прошла. 

 – Известно, что в то время Вы даже 

стали серебряным призером 
чемпионата Вооруженных 

Сил СССР по боксу. Как 
складывалась Ваша 
спортивная судьба по-
сле демобилизации?

– Вернулся в Кривой 
Рог. Руководил спор-
тивной жизнью Ди-
зельного завода. Так 
что в прошлом году у 
меня был малень-
кий юбилей – 45 

лет в спорте. При 
каждом предприя-

тии тогда существо-
вала определенная 

база, чтобы коллективы 
спортсменов-любителей 

имели возможность участво-
вать в различных соревнованиях: 
отраслевых, профсоюзных, город-
ских, областных, республиканских 
и всесоюзных. Поработав таким 
образом 10 лет, я был команди-
рован в Германскую Демократи-
ческую Республику. Там  три года 
выступал за футбольную команду 
города Эберсвальде. После воз-
вращения домой двадцать два года 
работал на Электрозаводе. 

– 12 последних лет для Вас 
стал родным СК «Горняк»… 

– Сюда меня пригласил нынеш-
ний председатель спортклуба Алек-
сандр Ковальчук, с которым мы 
были давно знакомы. Мне, поверь-
те, есть с чем сравнить отношение 
администрации и профсоюзного 

комитета ПМГУ нашего предприятия 
к спортивной жизни трудовых коллек-
тивов. Руководители и профком ком-
бината (в частности, Федор Караманиц 
и Юрий Деркач) постоянно оказывают 
всевозможную поддержку активным 
сторонникам здорового образа жизни. 
Мне приятно, что спорт в шахтерском 
коллективе – в приоритете.

– Футбол, баскетбол, волейбол 
– спортивные игры, в которых Вы 

принимаете участие, если не про-
фессионально, так уж точно – весь-
ма уверенно и успешно. Какие еще 
виды спорта Вам не чужды?

– Играл, и неплохо, в настольный 
теннис, бегал на короткие дистанции, 
занимался пулевой стрельбой, все тем 
же хоккеем. У меня – первый разряд 
по всем вами перечисленным играм с 
мячом. Самое высокое мое спортивное 
достижение – серебряная медаль чем-
пионата Европы по баскетболу среди 
ветеранов. 

– Константин Петрович, Вы мно-
гих вдохновляете примером своего 
отношения к спорту, любви к жиз-
ни. Желаю Вам как можно больше 
счастливых моментов, бодрости 
духа и новых побед!   

Евгений РУДЫЙ.
Фото Олега ГРЯЗНОВА.  

Спортивные дороги Константина Попучиева
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 Рецепт молодости инструк-
тора по спортивно-массовой 
роботе спортклуба «Гор-
няк» Криворожского же-
лезорудного комбината 
Константина Попучиева 
– активный образ жиз-
ни. Энергичный 69-лет-
ний Константин Петро-
вич (который, кстати, 
выглядит значительно 
моложе) продолжает 
успешно участвовать во 
всеукраинских и между-
народных соревнованиях 
по разным видам спорта. 

ПРОЯВЛЯЯ ЛИДЕРСКИЕ КАЧЕСТВА
  Городская рабочая спартакиада ПМГУ среди сборных команд крупных 

предприятий ГМК Кривбасса – в разгаре. В марте состоялись состязания 
по настольному теннису, дартсу, шахматам и шашкам, гиревому спорту 
и армрестлингу. 

  По информации председателя горсовета ФСО «Украина» и горкома ФСК 
«Металлург» Татьяны Кириченко, борьба в каждом виде спорта была  бес-
компромиссной. В настольном теннисе победителями стали работники ЦГОКа, 
призерами – «АрселорМиттал Кривой Рог», ЮГОКа. Тройка лидеров по дартсу 
– спортсмены «АрселорМиттал Кривой Рог»,  ИнГОКа,  ЦГОКа. Сильнейшие 
шахматисты – на ЮГОКе, СевГОКе, «АрселорМиттал Кривой Рог», шашисты 
– «АрселорМиттал Кривой Рог», ЮГОКе, ИнГОКе. В гиревом спорте лучшие 
– спортсмены СевГОКа, АМКР, ИнГОКа. В армспорте – СевГОКа, ЦГОКа, Кри-
ворожского железорудного комбината.

  После 8 видов (из 11) обязательной программы городской спартакиады ли-
дирует сборная команда «АрселорМиттал Кривой Рог».

Наш корр.

ГОРОДСКАЯ РАБОЧАЯ СПАРТАКИАДА
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Підготував Олександр ГОРБУЛЯ, 
викладач суспільних дисциплін Гірничо-електромеханічного коледжу.

Фото надано автором.

Олександра ПОЛОВНІКОВА, студентка ІІ курсу (спеціальність 

«Економіка підприємства»):

–Професія економіста мені до душі, і вибрала її не тільки че-

рез те, що це модно чи популярно. Усі події,  які відбуватимуться 

навколо мене, я зможу оцінити з точки зору раціоналізму. По 

закінченні Гірничо-електромеханічного коледжу я буду знати 

всі закони ринку праці і що найголовніше – як вирішувати 

життєві проблеми за допомогою знань з економіки.

Дивлячись,  у якому стані нині перебуває українська економіка, 

мені особисто хочеться  внести вклад у її розвиток. Я вірю, що 

моє покоління, озброївшись міцними знаннями, зможе бути 

потрібним і корисним своїй країні.

А н н а  К О В А Л Е Н -
КО, студентка ІІІ кур-
с у  ( с п е ц і а л ь н і с т ь 
« Е к о н о м і к а  п і д п р и -
ємства»): 

– Професію економіста 
обрала, мабуть, через те, 
що завжди і в усьому  лю-
блю порядок, я досить 
пунктуальна і скрупу-
льозна. Додає впевненості 
й усвідомлення, що від 
професійності економіста 
на підприємстві багато що 
залежить, у тому числі його 
процвітання. 

Олег КУДІНОВ, студент ІІІ курсу (спеціальність «Мон-таж і експлуатація електроустатку-
вання підприємств і цивільних 
споруд»): 

–У моєму випадку вибір 
професії, можна сказати, 
був визначений задовго 
до мого усвідомлення цьо-
го важливого життєвого 
питання. Майже  всі мої 
родичі, починаючи від 
діда, батько, дядько, брат 
були електриками. Я  з 
дитинства жив поруч із 
мікросхемами, діодами, про-
водами та іншими елементами електроніки. Мабуть, раніше я на-вчився паяти, ніж читати та писати. Тому ще з першого класу я не уявляв себе поза межами  професії електрика. У коледжі з першого курсу я допомагав озвучувати майже всі концертні програми, у вільний час беру участь у роботі радіотехнічного гуртка, є «просунутим» радіоаматором.  Увечері працюю в майстерні з ремонту радіопобутової техніки. Подобається. Вважаю, що професія знайшла мене.

Сергій СУШКО, студент ІІ курсу (спеціальність «Розробка 
програмного забезпечення»): 

–Якщо чесно, то стати студентом цього навчального закладу  мені порадили батьки. Тато, працюючи на «АрселорМіттал 
Кривий Ріг», бачив, що постійно відбувається оновлення 
виробництва, здійснюється перехід на автоматичне, коли 
замість людей важку роботу,  до того ж, більш точно викону-
ють машини, тому й наполіг, щоб я пішов опановувати «Роз-
робку програмного забезпечення». Слід сказати, що не про-
йшло і півроку, як мені  самому сподобалася ця спеціальність. Я навіть вирішив ходити на додаткові курси з веб-дизайну та мультимедійного програмування. Тож своє майбутнє  пов’язую тільки з цією професією.

Олександр ВЕРБА, студент 
ІІІ курсу, навчається за 

спеціальністю «Зварюваль-
не виробництво»: 

– М е н і  з  д и т и н с т в а 
цікаво було щось робити 
своїми руками. Скільки 
себе пам’ятаю, увесь час 
щось або ремонтував, або 
майстрував. Коли настав 

час вибору на кого вчити-
ся, я вирішив пов’язати своє 

життя саме з такою творчою 
професією як зварювальник з двох 

причин. По-перше, це мені просто подобається. По-
друге, кваліфікований майстер робітничої професії 
завжди зможе знайти роботу, особливо в нашому 
гірничо-металургійному місті.   

Кривий Ріг – це промислова перлина України. І 

саме від  молоді, що пов’язує своє майбутнє з ви-

робництвом Кривбасу, залежить, яким буде наше 

місто завтра. Але то – завтра. А сьогодні у студентів 

Гірничо-електромеханічного коледжу Криворізького 

національного університету  ми поцікавились, чим 

вони керувалися при виборі професії і які бачать для 

себе перспективи.

Вибір професії зроблений. Що далі?Вибір професії зроблений. Що далі?
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Немає професій з великим 
майбутнім. Але у професіоналів 

є всі шанси мати велике майбутнє.


